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VERORDENING (EEG) Nr . 2322 / 88 VAN DE COMMISSIE
van 26 juli 1988

tot wijziging van Verordening (EEG) nr. 3847 / 87 tot vaststelling van de lijst van vaartuigen
met een lengte over alles van meer dan 8 meter en die in bepaalde kustzones van de
Gemeenschap boomkorren mogen gebruiken waarvan de totale boomlengte meer dan 8 meter

bedraagt

worden aangevuld met een vaartuig dat vóór 1 januari 1987
in bedrijf is genomen , maar niet op de lijst voorkomt ;

Overwegende dat de in deze verordening vervatte maatrege­
len in overeenstemming zijn met het advies van het Comité
van beheer voor de visbestanden ,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD :

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN ,

Gelet op het Verdrag tot oprichtig van de Europese Econo­
mische Gemeenschap ,

Gelet op Verordening (EEG) nr . 3094 / 86 van de Raad van 7
oktober 1986 houdende technische maatregelen voor de
instandhouding van de visbestanden (* ), laatstelijk gewijzigd
bij Verordening (EEG) nr . 2024 / 88 ( 2 ), en met name op
artikel 15 ,

Overwegende dat bij Verordening (EEG ) nr . 3847 / 87 van de
Commissie ( 3 ), gewijzigd bij Verordening (EEG ) nr . 1355 /
88 ( 4 ), is overgegaan tot vaststelling van de lijst van vaartui­
gen met een lengte over alles van meer dan 8 meter die in
bepaalde kustzones van de Gemeenschap boomkorren
mogen gebruiken waarvan de totale boomlengte meer dan 8
. meter bedraagt ;

Overwegende dat in artikel 1 , lid 4 , van genoemde verorde­
ning is bepaald dat de lijst zo nodig zal worden aange­
vuld ;

Overwegende dat , overeenkomstig een aanvraag ingediend
door de Nederlandse overheden op 9 juni 1988 , de lijst moet

Artikel 1

Het in de bijlage bij deze verordening vermelde vaartuig
wordt toegevoegd aan de bijlage van Verordening (EEG ) nr .
3847 / 87 .

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de dag volgende op die
van haar bekendmaking in het Publikatieblad van de Euro­
pese Gemeenschappen .

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
Lid-Staat .

Gedaan te Brussel , 26 juli 1988 .

Voor de Commissie

António CARDOSO E CUNHA

Lid van de Commissie

(») PB nr . L 288 van 11 . 10 . 1986 , blz . 1 .
( 2 ) PB nr . L 179 van 9 . 7 . 1988 , blz . 1 .
( 3 ) PB nr . L 363 van 23 . 12 . 1987 , blz . 1 .
( 4 ) PB nr . L 125 van 19 . 5 . 1988 , blz . 20 .



Publikatieblad van de Europese Gemeenschappen Nr . L 202 / 37
27 . 7 . 88

ANEXO — BILAG — ANHANG — ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ — ANNEX — ANNEXE — ALLEGATO — BIJLAGE ANEXO

Letras y cifras
exteriores de
identificación

Nombre del barco
Indicativo
de llamada
de radio

Puerto de registro
Potencia
del motor
(kW)

Havnekendings­
bogstaver og
-nummer

Fartøjets navn
Radio­

kaldesignal Registreringshavn
Maskin­
effekt
( kW)

Äußere Identifizierungs­
kennbuchstaben und

-nummer

Name des Schiffes Rufzeichen Registrierhafen
Motorstärke

( kW)

Εξωτερικά στοιχεία
και αριθμοί
αναγνώρισης

Όνομα σκάφους
Αριθμός
κλήσης
ασυρμάτου

Λιμένας νηολόγησης
Ισχύς

κινητήρος
(kW)

External
identification

letters + numbers
Name of vessel

Radio
call sign

Port of registry
Engine
power
(kW)

Numéro
d'immatriculation
lettres + chiffres

Nom du bateau
Indicatif
d'appel
radio

Port d'attache
Puissance
motrice
( kW )

Identificazione
esterna

lettere + numeri
Nome del peschereccio

Indicativo
di chiamata

Porto di immatricolazione
Potenza
motrice
( kW )

Op de romp aangebrachte
identificatieletters en

-cijfers
Naam van het vaartuig Roepletters Haven van registratie

Motor­

vermogen
(kW )

Identificação
externa

letras + números
Nome do navio

Indicativo
de chamada Porto de registo

Potência
motriz
( kW )

1 2 3 4 5

PAÍSES BAJOS / NEDERLANDENE / NIEDERLANDE / ΚΑΤΩ ΧΩΡΕΣ / NETHERLANDS / PAYS-BAS /
PAESI BASSI / NEDERLAND / PAÍSES BAIXOS
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